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This is a fact which is not at all a matter of course. And the following wonders 
are that a majority of these laws have a content about which we could have 
never dreamed before. 

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)

然而，这个事实绝不是理所当然的。接下来另一些发现表明，这些规律大
部分都有实质性的、我们之前从没有想到过的内涵。

马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

Das ist eine Tatsache, die durchaus nicht selbstverständlich ist. Und die 
folgenden einzelnen Wunder sind, daß diese Gesetze zum großen Teil einen 
Inhalt haben, wie wir ihn uns vorher niemals hätten träumen lassen können.

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)
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